
CONDITIONS GENERALES ET PARTICULIERES DE VENTE 

Nous nous réjouissons que votre choix se soit porté sur un voyage M I R A R I  et vous remercions de votre confiance. 

Les dispositions suivantes constituent une partie intégrante du contrat que vous concluez avec M I R A R I . Nous vous prions 

de les lire attentivement et nous retourner un exemplaire signé pour valider votre inscription. 

 

 

 

1. Objet du contrat 

    MIRARI s’engage à organiser et à fournir le 
voyage conformément aux descriptifs, 

indications et conditions spécifiées dans l’offre 

de voyage et son détail. Ce document constitue la 
base contractuelle et excluent toute autre 

documentation non expressément acceptée. 

Toute modification des informations relatives au 
voyage, avant la conclusion du contrat, peut être 

apportée d’un commun accord entre MIRARI et 

le client, ou par communication écrite avant la 
confirmation définitive de la réservation. 

MIRARI s’engage à exécuter la prestation avec 

diligence et conformément aux usages 

professionnels en vigueur. 

2. Conclusion du contrat et inscription 

2.1 Le contrat est considéré comme conclu dès que 
MIRARI confirme par écrit, par téléphone, par 

voie électronique ou en personne, l’inscription 

du client auprès de ses services. Cette 
confirmation fait entrer en vigueur les présentes 

conditions générales pour l’ensemble des 

participants au voyage. 

2.2 Il incombe à chaque participant de compléter, 

signer et transmettre le bulletin d’inscription à 
MIRARI. Cette formalité entraîne l’adhésion 

sans réserve aux présentes conditions. 

2.3 Dans le cas où plusieurs personnes sont inscrites 

par un tiers, ce dernier est considéré comme le 
seul interlocuteur de MIRARI et assume la pleine 

responsabilité pour le règlement intégral du 

contrat au nom de tous les participants. 

2.4 Pour les mineurs, l’inscription doit 
impérativement être signée par leur représentant 

légal, qui devra également fournir les documents 

justificatifs nécessaires, ainsi qu’une autorisation 
de sortie du territoire si le voyage implique un 

déplacement international. MIRARI se réserve le 

droit de refuser l’inscription si ces formalités ne 
sont pas respectées. 

2.5 Lorsque MIRARI vous met en relation avec 

d'autres organisateurs ou prestataires de services 

de voyage pour des prestations spécifiques 

(facturées séparément par un autre organisme), 
vous établissez un contrat directement avec ces 

derniers. Ainsi, seules leurs conditions générales 

s'appliquent à ces services. MIRARI n'étant pas 
partie prenante de ce contrat, vous ne pouvez en 

aucun cas invoquer ses conditions générales. 

2.6 Dans le cadre d’une prestation limitée à la 

réservation de « vols seuls », seules les 
conditions générales de transport des 

compagnies aériennes concernées sont 

applicables. À ce titre, MIRARI n’intervient 
qu’en qualité d’intermédiaire et ne saurait être 

considérée comme partie au contrat de transport. 

Par conséquent, les présentes conditions 
générales de voyage et de contrat ne sont pas 

opposables dans ce contexte. 

Il est expressément stipulé que le contrat de 
transport entre le client, MIRARI et la 

compagnie aérienne ne prend effet qu’à compter 

de l’émission du billet. Toute modification, 
quelle qu’en soit la nature, émanant de la 

compagnie aérienne avant l’émission dudit billet, 

ainsi que les frais ou préjudices en résultant, sont 
exclusivement à la charge du client. 

2.7 Il incombe au client de s’assurer qu’il détient, 

avant le départ, tous les documents obligatoires 

et nécessaires à son voyage (passeport valide, 
visas, certificats de vaccination, autorisations 

administratives, titres de transport, etc.). En cas 

de défaut ou d’irrégularité de ces documents, 

MIRARI décline toute responsabilité en cas 

d’interruption, d’annulation, ou d’empêchement 
du séjour, et tous les frais ou conséquences liés à 

cette situation seront à la charge exclusive du 

client. 
Nous vous recommandons de vous référer aux 

sites internet suivants :  

conseils aux voyageurs du DFAE 
https://www.eda.admin.ch/eda/fr/dfae/represent

ations-et-conseils-pour-les-

voyages/reiseinformationen.html  
conseils médicaux aux voyageurs de l'OFSP 

www.healthytravel.ch . 

3. Prix et modalités de paiement 

3.1 Sauf indication contraire, tous les prix 

communiqués par MIRARI sont exprimés en 
francs suisses (CHF), par personne et 

comprennent généralement l’hébergement en 

chambre double (le cas échéant), ainsi que les 
prestations précisées dans l’offre. Les prestations 

supplémentaires, extensions de séjour ou 

modifications d’itinéraire non prévues 
initialement peuvent entraîner des coûts 

additionnels à la charge du client. 

3.2 À la conclusion du contrat, un acompte 

correspondant à 40 % du montant total du voyage 

est exigé, sauf indication contraire précisée par 
MIRARI. Si ce montant ne devait pas être 

suffisant pour couvrir l’émission des vols et les 

acomptes exigés pour confirmer les prestations 
engagées sur le voyage réservé, MIRARI ajustera 

le montant de l’acompte en conséquence 

(s’agissant des prestations aériennes, le paiement 

intégral (100 %) est requis afin de permettre 

l’émission de vols). 

3.3 Le solde du prix du voyage devra être réglé au 

plus tard 45 jours avant la date de départ prévue. 
En cas de réservation effectuée moins de 60 jours 

avant le départ, la totalité du montant devra être 

acquittée immédiatement à la conclusion du 
contrat. 

3.4 Le non-respect des échéances de paiement 

donne à MIRARI le droit d’annuler la 

réservation. Les frais d’annulation et de dossier 
resteront exigibles conformément aux articles 4.3 

et 4.4. 

3.5 MIRARI se réserve, dans certains cas 

exceptionnels, le droit de modifier le montant de 

l’acompte ainsi que la date d’exigibilité du solde. 
Ces modalités particulières seront expressément 

portées à la connaissance du client au moment de 

l’inscription, et figureront sur la facture 
correspondante. 

3.6 Les prix indiqués sont calculés sur la base des 

taux de change et taxes en vigueur au moment de 

l’établissement des offres. MIRARI se réserve le 
droit de modifier ses prix avant la conclusion du 

contrat, à condition d’en informer le client 

préalablement. 

3.7 Après la conclusion du contrat, une révision du 

prix peut intervenir en cas de variations 
significatives et imprévisibles du coût des 

transports (notamment carburants), taxes ou 

autres charges liées au voyage. Toute 
augmentation supérieure à 10 % du prix initial 

donnera au client la faculté de refuser cette 

modification et d’annuler le contrat sans frais 

dans un délai de 5 jours suivant la réception de la 

notification. 

3.8 À défaut de réponse de la part du client dans ce 

délai, l’augmentation sera considérée comme 
acceptée tacitement. 

 

4. Modification, annulation et interruption par le 

client 

4.1 Toute modification, annulation ou changement 

de réservation doit être notifié par écrit et adressé 

à MIRARI, de préférence par lettre recommandée 
ou courriel avec accusé de réception. La date de 

réception par MIRARI fait foi pour la 

détermination des frais applicables (jours ouvrés 
du lundi au vendredi, hors jours fériés). 

4.2 Toute modification sollicitée par le client 

postérieurement à son inscription - avant et 

pendant le voyage - est soumise à disponibilité et 
pourra entraîner des frais supplémentaires, 

lesquels seront intégralement à sa charge. 

4.3 Le barème des frais d’annulation, est le suivant 

pour les voyages standards : 

• Annulation jusqu’à 61 jours avant le départ 

: 40 % du montant total du voyage; 

• Annulation entre 60 et 31 jours avant le 

départ : 50 % ; 

• Annulation dès 30 jours avant le départ : 
100 %. 

À NOTER : Les présentes conditions relatives 

aux frais d’annulation ne s’appliquent pas aux 
croisières et aux établissements hôteliers soumis 

à des conditions d’annulation spécifiques, ni aux 

voyages programmés à des dates sensibles telles 
que Pâques, Noël, le Nouvel An, les fêtes 

particulières ou les jours fériés.  

4.4 Pour certains voyages à dates fixes (circuits 

exclusifs, croisières ou prestations spécifiques), 

des conditions particulières d’annulation peuvent 
s’appliquer, qui seront clairement communiquées 

au client lors de la réservation. 

4.5 Toute interruption du voyage par le client avant 

son terme ne donne droit à aucun remboursement, 
et les prestations non utilisées ne pourront faire 

l’objet d’une compensation. 

4.6 En cas de non-présentation au départ, le montant 

total du voyage reste dû (y.c. pour les cas de force 
majeur). 

4.7 Toute modification de date ou changement de 

réservation est assimilé à une annulation et sera 

soumis aux mêmes conditions et frais. 

4.8 Le plan de vol de votre voyage doit 

impérativement être respecté dans son intégralité 
et conformément à l’ordre indiqué sur vos billets 

d’avion. 

Toute absence à l’un des tronçons sera considérée 
comme un « no show » et pourra entraîner, de la 

part des compagnies aériennes, l’application de 

pénalités ou de réajustements tarifaires 
postérieurs, dont le montant vous sera répercuté 

par MIRARI. De plus, cette situation peut 

entraîner l’annulation automatique de tous les 
tronçons restants, sans que le client puisse 

prétendre à un quelconque remboursement ou 

compensation. 

4.9 MIRARI décline toute responsabilité à votre 

égard en cas de défaillance des prestations 
réservées directement par vous-même, notamment 

en ce qui concerne les billets d’avion 
(changements d’horaires, retard, annulation, 

surbooking, etc.). 

Les éventuels surcoûts et frais liés à toute 

modification de votre programme seront 

intégralement à votre charge. 

5. Modification ou annulation du voyage par 

MIRARI 

5.1 MIRARI se réserve le droit de modifier le 

programme ou certaines prestations prévues en 
cas de circonstances imprévues indépendantes de 

https://www.eda.admin.ch/eda/fr/dfae/representations-et-conseils-pour-les-voyages/reiseinformationen.html
https://www.eda.admin.ch/eda/fr/dfae/representations-et-conseils-pour-les-voyages/reiseinformationen.html
https://www.eda.admin.ch/eda/fr/dfae/representations-et-conseils-pour-les-voyages/reiseinformationen.html
http://www.healthytravel.ch/


sa volonté, telles que changement de moyens de 

transport, hébergement ou itinéraires. Ces 
modifications seront portées à la connaissance du 

client dans les meilleurs délais, de préférence 

avant la conclusion du contrat. 

5.2 Si une modification substantielle affecte le 
contrat ou entraîne une augmentation de prix 

supérieure à 10 %, le client dispose d’un délai de 

5 jours pour accepter cette modification ou, le cas 
échéant, annuler le voyage sans pénalité. À 

défaut de réponse dans les 5 jours suivant la 

proposition, le client sera réputé avoir accepté. 

5.3 Si le voyage ne peut débuter ou doit être 

interrompu pour cause de force majeure, 
d’événement imprévisible ou d’autres 

circonstances hors du contrôle de MIRARI, 

celle-ci procédera à un remboursement déduction 
faite des frais engagés irréversibles. Aucun autre 

dédommagement ne pourra être réclamé. 

5.4 MIRARI s’efforcera, dans la mesure du 

possible, de proposer un voyage de 
remplacement de qualité équivalente. En cas 

d’acceptation par le client, si le prix du voyage 

de remplacement est inférieur, la différence sera 
remboursée. À défaut de réponse dans les 5 jours 

suivant la proposition, le client sera réputé avoir 

accepté. Aucun autre dédommagement ne pourra 
être réclamé. 

6. Réclamations 

6.1 Le fait de voyager implique l’acceptation 

d’évoluer dans un environnement dont les 

normes peuvent différer de celles en vigueur en 

Suisse. Les services, les infrastructures ainsi que 
la formation du personnel peuvent présenter un 

niveau de rigueur moins élevé. Il est attendu de 

l’accepter comme une partie intégrante de 
l’expérience de voyage. 

6.2 Le client est tenu de signaler immédiatement 

toute insatisfaction, manquement ou dommage 

constaté lors du voyage au représentant local de 
MIRARI, au prestataire concerné, ou au 

responsable de votre dossier chez MIRARI afin 

de permettre une résolution rapide et adaptée.  

6.3 Dans l’hypothèse où le problème n’aurait pu 

être résolu sur place, toute réclamation formelle 
doit être adressée à MIRARI par écrit, 

accompagnée de l’attestation du représentant 

local, ou des justificatifs et éléments de preuve 

dans un délai maximum de 30 jours après la date 

prévue de fin du voyage. À défaut, le client perd 

tout droit à indemnisation ou recours. 

7. Responsabilité 

7.1 MIRARI s’engage à fournir les prestations 
réservées conformément à ses conditions 

générales. 

7.2 En cas de dommages corporels résultant de 

l’inexécution ou d’une exécution défectueuse du 

contrat, la responsabilité de MIRARI ne saurait 
être engagée que si ces dommages sont 

imputables à MIRARI elle-même ou à ses 

prestataires de services, sous réserve des 
limitations de responsabilité prévues par les 

conventions internationales et la législation 

nationale applicable. 

7.3 Pour les dommages non corporels résultant de 
l’inexécution ou de l’exécution imparfaite du 

contrat, la responsabilité de MIRARI est limitée 

au maximum au double du montant du prix du 
voyage à forfait, sauf en cas de dommage causé 

intentionnellement ou par négligence ou 

imprudence grave. 
Les limitations de responsabilité plus strictes 

prévues par les conventions internationales 

demeurent réservées. 

7.4 MIRARI ne saurait être tenue responsable des 

manquements imputables au client, à des tiers 
indépendants, ou à des événements de force 

majeure, notamment retards, grèves, 
intempéries, catastrophes naturelles, actes 

gouvernementaux ou terroristes. 

7.5 Pour toute activité, excursion ou manifestation 

non organisée par MIRARI, la responsabilité de 
cette dernière ne pourra être engagée, et il 

appartient au client de souscrire les assurances 

nécessaires.  

    Il en va de même pour les activités présentant 
un risque. 

7.6 En cas de transfert de droit à indemnisation 

envers un tiers responsable, le client devra céder 

ses droits à MIRARI pour tout remboursement. 

8. Conditions d’entrée dans les pays 

8.1 MIRARI informe le client des prescriptions 

d’entrée requises par la destination du voyage, 

applicables aux formalités d’entrée en qualité de 
touriste et exclusivement aux citoyens suisses. 

Pour toute autre nationalité, le client devra 

solliciter les conseils de MIRARI, lesquels sont 
fournis dans la limite des connaissances de ce 

dernier. Il demeure toutefois de la responsabilité 

exclusive du client de vérifier l’exactitude et la 
conformité des informations relatives aux 

formalités d’entrée. 

8.2 Il appartient au client de se conformer 

strictement aux prescriptions exigées. 

8.3 En cas d’impossibilité d’obtenir un document de 

voyage ou en cas de délivrance tardive, 
contraignant le client à renoncer au voyage, les 

dispositions relatives à l’annulation prévues au 
point 4.3 du présent contrat seront applicables. 

8.4 MIRARI s’engage à informer le client, dans les 

meilleurs délais et dans la limite de ses 

connaissances, de toute modification des 

prescriptions d’entrée. Toutefois, MIRARI ne 
pourra être tenu responsable des conséquences 

résultant de telles modifications. 

8.5 En cas de refus d’entrée sur le territoire de la 

destination, MIRARI décline toute 
responsabilité. Les frais afférents au voyage de 

retour seront à la charge exclusive du client et les 

clauses d’annulation prévues au point 4.3 
resteront pleinement applicables. 

9. Pandémie 

9.1 Sont considérés comme événements de 
pandémie, au sens des présentes conditions 

générales, toute épidémie, pandémie, urgence 

sanitaire déclarée par une autorité nationale ou 
internationale, ou toute autre situation liée à un 

risque sanitaire majeur affectant la destination du 

voyage ou les conditions de transport. 

9.2 La pandémie constitue un cas de force majeure 

exonérant MIRARI de toute responsabilité en cas 
d’impossibilité partielle ou totale d’exécuter les 

prestations prévues au contrat. 

9.3 En cas de pandémie, MIRARI se réserve le droit 

de modifier, reporter ou annuler tout ou partie des 
prestations souscrites, conformément aux 

recommandations des autorités sanitaires et aux 

mesures imposées par les États concernés. Le 
client sera informé dans les meilleurs délais des 

modifications éventuelles. 

9.4 Les conditions de remboursement ou 

d’indemnisation en cas d’annulation ou de 
modification due à une pandémie seront celles 

prévues au point 4.3 des présentes conditions 

générales. MIRARI n’assumera pas de 
responsabilité pour les frais supplémentaires non 

couverts par les assurances. 

9.5 Le client s’engage à respecter toutes les 

prescriptions sanitaires, réglementations, et 

mesures imposées par les autorités locales, 
nationales ou internationales, notamment en 

matière de tests, quarantaine, ou vaccination. Le 

non-respect de ces obligations pourra entraîner la 
responsabilité exclusive du client. 

9.6 MIRARI ne pourra être tenue responsable des 

conséquences résultant de restrictions sanitaires, 

fermetures de frontières, quarantaines, refus 
d’embarquement, ou autres mesures liées à la 

pandémie échappant à son contrôle. 

10. Assurances 

10.1 Il est obligatoire de souscrire une assurance 

couvrant l’annulation, le rapatriement, les soins 

médicaux. MIRARI recommande aussi de 
souscrire à une assurance bagages. 

10.2 MIRARI décline toute responsabilité en cas 

d’absence de couverture d’assurance appropriée. 

11. Fond de Garantie 

11.1 MIRARI est membre de TPA (Travel 

Professional Association) et, à ce titre, participe au 

fonds de garantie mis en place par cette 
association professionnelle. Ce dispositif garantit 

le nantissement des montants versés par le client 

dans le cadre d’une réservation de voyage à 
forfait, conformément à la législation applicable. 

Il est expressément précisé que cette garantie ne 

s’applique pas aux prestations de transport aérien 
vendues séparément (« vols seuls »), lesquelles 

sont exclues du champ de protection du fonds de 

garantie. 

12. Prescription et médiation 

12.1 Toute action en justice relative au présent 

contrat se prescrit par un délai d’un an à compter 
du lendemain de la date de fin du voyage prévue 

contractuellement. 

12.2 Avant toute procédure judiciaire, il est 

recommandé de recourir à la médiation par le 
Médiateur de la branche suisse du voyage : 

    Ombudsman de la branche suisse du voyage 

Case postale, CH – 8038 Zurich 

Tél. : +41 (0)44 485 45 35 

Email : info@ombudsman-touristik.ch 

13. Droit applicable et juridiction compétente 

13.1 Le présent contrat est régi exclusivement par le 

droit suisse. 

13.2 Tout litige relatif à l’interprétation ou à 
l’exécution du présent contrat relève de la 

compétence des tribunaux genevois, sous réserve 

d’un éventuel recours au Tribunal fédéral. 

. 

 

Fait à Genève, le 01.10.2026  

 

 

MIRARI  

Siège Social    

Rue de la Terrassière 16   

   1207 Genève – CH  

   Tel : +41 22 512 80 80  

   contact@mirari-voyage.ch 

 

Date, mention « lu et approuvé » & signature : 

mailto:contact@mirari-voyage.ch


Protection des données 

MIRARI («nous»), en tant que responsable du 

traitement, est chargé de collecter et de traiter vos 

données personnelles dans le cadre de ses activités. 

Notre activité consiste à proposer une offre complète 

de services de voyage à nos clients. 

La présente déclaration de protection des données a 

pour objectif d’expliquer comment nous traitons vos 
données personnelles et comment vous pouvez les 

contrôler et les gérer. En effet, notre traitement des 

données peut être couvert par d’autres 
réglementations en matière de protection des 

données, telles que celles figurant dans les conditions 

générales (de voyage) ou peuvent résulter des 
circonstances, respectivement être régies par la loi. 

La présente déclaration de protection des données est 

conforme aux exigences du droit suisse de la 

protection des données ainsi que - si et dans la mesure 
où il est applicable - au règlement général sur la 

protection des données (RGPD) de l’Union 

européenne. 

 1.CETTE DÉCLARATION VOUS CONCERNE-T-

ELLE ? 

La présente déclaration de protection des données 
vous concerne si vous êtes : 

• l’un ou l’une de nos clients ou en relation 

contractuelle avec nous ; 

• un ou une co-voyageur de nos clients ; 

• une personne intéressée par nos produits ou 

services et nous fournissez vos données 

personnelles (p. ex. en agence, sur nos sites web et 
applications, lors d’événements) afin que nous 

puissions vous contacter. 

Lorsque vous nous fournissez des données 

personnelles concernant d’autres personnes, veillez à 

les informer de la divulgation de ces données et à les 

inviter à lire la présente déclaration de protection des 

données. Nous veillerons à faire de même dans la 

mesure du possible (p. ex. si nous disposons des 
coordonnées de la personne). 

2. COMMENT POUVEZ-VOUS CONTRÔLER 

LES ACTIVITÉS DE TRAITEMENT QUE 

NOUS EFFECTUONS SUR VOS DONNÉES 
PERSONNELLES ? 

Vous disposez de droits qui vous permettent 

d’exercer un réel contrôle sur vos données 

personnelles et sur la manière dont nous les traitons. 

Nous vous expliquons ci-dessous vos droits en 
rapport avec vos données personnelles. 

Si vous souhaitez exercer les droits énumérés ci-

dessous, veuillez en faire la demande en envoyant un 

courrier électronique à contact@mirari-voyage.ch ou 
un courrier à l’adresse suivante : MIRARI, rue de la 

Terrassière 16, 1207 Genève. 

Si vous avez des questions sur l’utilisation de vos 

données personnelles dans le cadre de la présente 
déclaration de protection des données, veuillez les 

adresser à : contact@mirari-voyage.ch.  

2.1. Vous pouvez demander l’accès à vos 

données personnelles 

Si vous souhaitez avoir accès à vos données 

personnelles, nous vous fournirons une copie des 
données personnelles que vous avez demandées ainsi 

que des informations relatives à leur traitement. 

Votre droit d’accès peut être limité dans les cas 

prévus par les lois et réglementations.  

2.2. Vous pouvez demander la rectification de 

vos données personnelles 

Si vous estimez que vos données personnelles sont 

inexactes ou incomplètes, vous pouvez demander que 
ces données personnelles soient modifiées ou 

complétées en conséquence. Dans certains cas, des 

pièces justificatives pourront être exigées. 

2.3. Vous pouvez demander la suppression de 
vos données personnelles 

Si vous le souhaitez, vous pouvez demander la 

suppression de vos données personnelles, dans la 
mesure où la loi le permet. 

2.4. Vous pouvez vous opposer au traitement de 

vos données personnelles sur la base d’intérêts 

légitimes 

Si vous n’êtes pas d’accord avec une activité de 

traitement sur la base d’un intérêt légitime, vous 
pouvez vous y opposer, pour des raisons liées à votre 

situation particulière, en nous informant précisément 

de l’activité de traitement concernée et des raisons de 
votre opposition. Nous cesserons de traiter vos 

données à caractère personnel, sauf s’il existe des 

motifs légitimes impérieux pour le faire ou si le 
traitement est nécessaire pour constater, exercer ou 

défendre des droits en justice. 

2.5. Vous pouvez vous opposer au traitement de 

vos données personnelles à des fins de prospection 
commerciale 

Vous avez le droit de vous opposer à tout moment au 

traitement de vos données personnelles à des fins de 

prospection commerciale, y compris le profilage, 

dans la mesure où il est lié à cette prospection. 

2.6. Vous pouvez demander que l’utilisation de 
vos données personnelles soit suspendue 

Si vous mettez en doute l’exactitude des données 

personnelles que nous utilisons ou si vous vous 

opposez au traitement de vos données personnelles, 
nous examinerons votre demande. Vous pouvez nous 

demander de suspendre l’utilisation de vos données 

personnelles pendant l’examen de votre demande. 

2.7. Vous avez des droits contre une décision 

automatisée 

Par principe, vous avez le droit de ne pas faire l’objet 
d’une décision fondée uniquement sur un traitement 

automatisé reposant sur le profilage ou autre, qui a un 

effet juridique ou vous affecte de manière 
significative. Toutefois, nous pouvons automatiser 

une telle décision si elle est nécessaire à la conclusion 

ou à l’exécution d’un contrat avec nous, si elle est 
autorisée par la réglementation ou si vous avez donné 

votre consentement. 

Dans tous les cas, vous avez le droit de contester la 

décision, d’exprimer votre point de vue et de 

demander l’intervention d’une personne compétente 
pour revoir la décision. 

2.8. Vous pouvez révoquer votre consentement 

Si vous avez donné votre consentement au traitement 

de vos données personnelles, vous pouvez révoquer 

ce consentement à tout moment. 

2.9. Vous pouvez demander la portabilité d’une 

partie de vos données personnelles 

Vous pouvez demander une copie des données 

personnelles que vous nous avez fournies dans un 

format structuré, couramment utilisé et lisible par 

machine. Lorsque cela est techniquement possible, 
vous pouvez demander que nous transmettions cette 

copie à un tiers. 

2.10.  Comment déposer une plainte auprès du 

Préposé fédéral à la protection des données et à la 

transparence ? 

En plus des droits mentionnés ci-dessus, vous pouvez 
déposer plainte auprès de l’autorité de surveillance 

compétente :  le Préposé Fédéral à la Protection des 

Données et à la Transparence (PFPDT), Feldeggweg 
1, 3003 Berne. 

3. À QUELLES FINS ET SUR QUELLE BASE 

JURIDIQUE UTILISONS-NOUS VOS 

DONNÉES PERSONNELLES ? 

3.1.  Exécution du contrat et intérêt légitime  

Dans cette section, nous vous expliquons à quelles 

fins et sur quelle base juridique nous traitons vos 

données personnelles. En premier lieu, nous utilisons 
vos données à caractère personnel pour exécuter un 

contrat auquel vous êtes partie ou pour prendre des 

mesures précontractuelles à votre demande. Mais 
nous pouvons également traiter vos données 

personnelles pour répondre à notre intérêt légitime ou 

à celui de tiers. 

Vos données personnelles sont notamment traitées 
lorsque cela s’avère nécessaire à la conclusion ou à 

l’exécution d’un contrat pour : 

• conclure un contrat (de voyage) avec vous. Nous 

pouvons traiter des données à caractère personnel 

afin de vous enregistrer comme nouveau client, de 
conclure un contrat et de l’exécuter avec vous ; 

• vous fournir les produits et services souscrits dans 

le cadre du contrat applicable ; 

• procéder à la facturation, à l’établissement des 

factures et au recouvrement ; 

• vous fournir des services liés à la préparation et à 

la réalisation d’un voyage ;  

• à des fins d’assurance ;   

• fournir des services de conseil ; 

• fournir assistance en cas de difficultés pendant le 

voyage en cas de besoin ; 

• vous fournir un accès à nos plateformes 

numériques. Nous sommes susceptibles de traiter 
des données personnelles lorsque vous utilisez nos 

plateformes numériques à plusieurs fins (pour 

gérer vos informations personnelles ou pour 
obtenir un accès à des informations sur les voyages 

par exemple) ;  

• donner accès à nos locaux et installations. Nous 

pouvons traiter des données personnelles lorsque 
vous nous rendez visite dans nos locaux afin de 

procéder à un contrôle d’accès et de sécurité 

approprié ;  

• communiquer avec vous. Nous pouvons traiter des 

données à caractère personnel lorsque vous 
souhaitez nous contacter, lorsque vous nous 

demandez des informations sur notre société ou 

nos services ou lorsque le contrat doit être mis à 

jour ;  

• répondre à vos demandes et vous assister ; 

• gérer la résiliation du contrat. 

Lorsque nous fondons une activité de traitement sur 
un intérêt légitime, nous mettons cet intérêt en 

balance avec vos intérêts ou vos droits et libertés 

fondamentaux afin de garantir un juste équilibre entre 
eux. Dans le cadre de notre activité de fournisseur de 

services de voyage, nous utilisons vos données 

personnelles pour : 

•  continuer à développer nos produits et services ; 

• renforcer la cybersécurité, gérer nos plateformes et 

sites web et assurer la continuité des activités ; 

• mettre en œuvre des solutions de technologie de 

l’information ; 

• maintenir les systèmes d’information 
opérationnels ; 

• améliorer l’automatisation et l’efficacité de nos 

processus opérationnels et de nos services à la 

clientèle (p. ex. remplissage automatique des 
réclamations, suivi de vos demandes et 

amélioration de votre satisfaction sur la base des 

données personnelles collectées lors de nos 
interactions avec vous, telles que les 

enregistrements téléphoniques, les e-mails ou les 

chats) ; 

• exercer des droits en justice et nous défendre dans 

le cadre de litiges juridiques et de procédures 
administratives ; 

•  organiser des concours, des opérations 

promotionnelles, réaliser des sondages et des 

enquêtes de satisfaction des clients. 

3.2. Offres commerciales et marketing 

Si vous faites partie de nos clients et sauf opposition 

de votre part, nous pouvons vous envoyer des offres 
pour nos produits et services. Nous ferons en sorte 

que ces offres commerciales concernent des produits 

ou des services correspondant à vos besoins et soient 



complémentaires à celles dont vous profitez déjà. 

Vous pouvez vous y opposer à tout moment.  

3.3.  Consentement 

Pour certains traitements de données personnelles, 

nous vous fournirons des informations spécifiques et 
vous demanderons votre consentement. Vous pouvez 

bien sûr révoquer votre consentement à tout moment. 

En particulier, nous vous demandons votre 

consentement pour : 

• la transmission de données personnelles sensibles 

à des tiers ; 

• la personnalisation de nos offres et de nos produits 
ou services sur la base d’un profilage plus 

complexe afin d’anticiper vos besoins et vos 

comportements ; 

• toute offre électronique de produits et services non 

similaires à ceux auxquels vous avez souscrit ou de 
produits et services de nos partenaires de 

confiance. 

Nous pouvons vous demander un consentement 

supplémentaire pour traiter vos données personnelles 
si nécessaire, mais cela n’aura pas d’incidence sur les 

traitements de données déjà effectués. 

4. QUELS TYPES DE DONNÉES 

PERSONNELLES RECUEILLONS-NOUS ?  

Nous collectons et utilisons vos données 

personnelles, c’est-à-dire toute information qui vous 
identifie ou permet de vous identifier. 

En fonction notamment des types de produits ou de 

services que nous vous fournissons et des interactions 

que nous avons avec vous, nous recueillons différents 
types de données personnelles à votre sujet :  

• Informations de contact, adresse postale (privée ou 

professionnelle), adresse électronique, numéro de 

téléphone ; 

• Données personnelles, p. ex. sexe, date de 

naissance et âge, état civil, nationalité, données 
figurant dans le passeport, etc. ; 

• Mode de vie, p. ex. loisirs et centres d’intérêt, 

voyages ; 

• Informations sur les voyages, telles que dates de 

voyage, itinéraire/destination, compagnie 

aérienne, hôtel, prix, souhaits des clients, 
informations sur vos co-voyageurs, programmes 

de fidélisation des compagnies aériennes, etc. ;  

• Données sur la santé, p. ex. informations sur des 

besoins particuliers liés à la santé ou sur des 

maladies et accidents survenus pendant un voyage 
; 

• Informations financières, p. ex. informations de 

paiement, numéro de carte de crédit, coordonnées 

bancaires ; 

• Données relatives à vos habitudes et préférences, 
en matière d’utilisation de nos produits et services 

(p. ex. demandes de repas) ; 

• Données collectées lors de nos interactions avec 

vous, p. ex. vos commentaires, suggestions, 

besoins recueillis lors de nos échanges avec vous 
en personne dans nos agences et lors de 

conversations téléphoniques (note d’entretien ou 

enregistrement d’entretien), discussion par e-mail, 
chat, chatbot, échanges sur nos pages sur les 

réseaux sociaux et vos éventuelles réclamations. 

Vos données de connexion et de suivi telles que les 
cookies et les traceurs à des fins non publicitaires 

ou analytiques sur nos sites web, services en ligne, 

applications, pages sur les réseaux sociaux ; 

• Données relatives à vos appareils (téléphone 

mobile, ordinateur, tablette, etc.), adresse IP, 

caractéristiques techniques et données 

d’identification ; 

• Identifiants de connexion personnalisés ou 

fonctions de sécurité, utilisés pour vous connecter 
à notre site web et à nos applications. 

   

5. AUPRÈS DE QUI RECUEILLONS-NOUS DES 

DONNÉES PERSONNELLES ?  

En règle générale, nous recueillons les données 
personnelles directement auprès de vous. Nous 

pouvons toutefois les recueillir également auprès 

d’autres sources. 

Nous collectons parfois des données provenant de 

sources publiques : 

• publications/bases de données mises à disposition 
par des autorités officielles ou des tiers (p. ex. 

feuille officielle du commerce, registre du 

commerce) ; 

• sites web/pages sur les réseaux sociaux d’entités 

juridiques ou de clients commerciaux contenant 
des informations que vous avez divulguées (p. ex. 

votre propre site web ou page sur les réseaux 

sociaux) ; 

• informations publiques, comme celles publiées 
dans la presse. 

Nous collectons également des données personnelles 

auprès de tiers : 

• nos clients (p. ex. co-voyageurs) ;  

• nos prestataires de services (notamment 

prestataires de services à l'étranger) ;  

• tiers, tels qu’agences de référence de crédit et 

agences de prévention des fraudes ; 

• courtiers en données, qui sont tenus de s’assurer 

qu’ils collectent les informations pertinentes de 
manière licite.  

6. AVEC QUI PARTAGEONS-NOUS VOS 

DONNÉES PERSONNELLES ET POURQUOI ? 

Afin de réaliser certains des objectifs décrits dans la 

présente déclaration de protection de données, en 

particulier l’organisation d’un voyage, nous pouvons, 
le cas échéant, partager vos données personnelles 

avec : 

• nos prestataires de services dans le pays de 

destination (p. ex. agences, guide, réservation 

d’hôtel, service de transfert et éventuellement 
d’excursion), les prestataires de services de 

transport (compagnie aérienne, train, location de 

voiture, etc.) et les opérateurs d’hébergement 
(hôtel, auberges, etc.) ; 

• les sous-traitants qui fournissent des services pour 

notre compte (p. ex. services informatiques, 

logistique, services d’impression, 
télécommunications, recouvrement de créances, 

conseil, distribution et marketing) ; 

• certaines professions réglementées telles que les 

avocats, les notaires ou les commissaires aux 

comptes lorsque cela s’avère nécessaire dans des 
circonstances spécifiques (litige, audit, etc.) ; 

• des partenaires pour la réalisation de publicité, 

d'études de marché et d'opinion ; 

• des partenaires qui nous apportent leur soutien 

dans le cadre de l’élucidation d’infractions (p. ex. 
fraude), de l’exercice ou de la défense de droits en 

justice ; 

• les autorités et services officiels (p. ex. autorités 

fiscales, ambassades du pays de destination) en cas 

d’obligation légale ou administrative (p. ex. 
obligations de conservation, obtention de visas, 

obtention d’informations sur les conditions sur 

d’entrée sur le territoire). 

7. TRANSFERTS INTERNATIONAUX DE 
DONNÉES PERSONNELLES 

Dans le cas de transferts internationaux depuis la 

Suisse ou l’Espace économique européen (EEE) vers 

un pays non membre de l’EEE (pays tiers), vos 

données personnelles peuvent faire l’objet d’un 
transfert transfrontalier. Vous devez en particulier 

vous attendre à ce que vos données soient transmises 

dans vos pays de destination, mais aussi dans d’autres 
pays en Europe, aux États-Unis et dans le monde où 

sont établis des prestataires de services que nous 

mandatons. Si le PFPDT ou la Commission 

européenne a reconnu qu’un pays tiers offre un 

niveau de protection des données adéquat, vos 
données personnelles peuvent être transmises sur 

cette base. 

Pour les transferts dans un pays tiers où le niveau de 

protection n’a pas été reconnu comme adéquat par le 
PFPDT et la Commission européenne, nous nous 

appuierons sur une dérogation applicable à la 

situation spécifique (p. ex. si le transfert est 
nécessaire à l’exécution de notre contrat avec vous) 

ou nous mettrons en œuvre l’une des garanties 

suivantes pour assurer la protection de vos données 
personnelles : 

• les clauses contractuelles types de la Commission 

européenne approuvées par le PFPDT ; 

• des règles d’entreprise contraignantes.  

Pour obtenir une copie de ces garanties ou des 

précisions sur l’endroit où elles sont disponibles, 

vous pouvez envoyer une demande écrite comme 

indiqué au point 2. 

8. COMBIEN DE TEMPS CONSERVONS-NOUS 

VOS DONNÉES PERSONNELLES ? 

Nous conservons vos données personnelles pendant 

la durée requise pour remplir nos obligations 

contractuelles et pour nous conformer aux lois et 

règlements applicables ou pendant une durée 
différente, conforme à nos intérêts commerciaux 

légitimes, tels que la bonne tenue des comptes et la 
réponse aux réclamations juridiques ou aux demande 

des autorités.  

9. SÉCURITÉ DES DONNÉES   

Nous recourons à des mesures de sécurité techniques 

et opérationnelles appropriées afin de protéger les 

données personnelles que nous conservons contre la 
manipulation, la perte partielle ou intégrale et l’accès 

non autorisé par des tiers (p. ex. cryptage de la 

transmission des données, contrôles d’accès, etc.). 
Nos mesures de sécurité sont améliorées en continu 

conformément à l’évolution technologique. 

Nous prenons des mesures de précaution adaptées 

afin de protéger vos données. Toutefois, la 

transmission d’informations via Internet et d’autres 
moyens électroniques présente toujours des risques 

pour la sécurité et nous ne pouvons garantir la 

sécurité des informations transmises de cette 
manière. 

10. COMMENT SUIVRE L’ÉVOLUTION 

DE CETTE DÉCLARATION DE PROTECTION 

DES DONNÉES ? 

Dans un monde où les technologies évoluent 

constamment, nous réexaminons régulièrement la 
présente déclaration de protection des données et la 

mettons à jour si nécessaire. 

La version en vigueur publiée sur notre site web fait 

foi. Nous vous invitons à consulter la dernière version 
de ce document en ligne, et nous vous informerons de 

toute modification par le biais de notre site web ou de 

nos canaux de communication habituels.  
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	9.1 Sont considérés comme événements de pandémie, au sens des présentes conditions générales, toute épidémie, pandémie, urgence sanitaire déclarée par une autorité nationale ou internationale, ou toute autre situation liée à un risque sanitaire majeur...
	9.2 La pandémie constitue un cas de force majeure exonérant MIRARI de toute responsabilité en cas d’impossibilité partielle ou totale d’exécuter les prestations prévues au contrat.
	9.3 En cas de pandémie, MIRARI se réserve le droit de modifier, reporter ou annuler tout ou partie des prestations souscrites, conformément aux recommandations des autorités sanitaires et aux mesures imposées par les États concernés. Le client sera in...
	9.4 Les conditions de remboursement ou d’indemnisation en cas d’annulation ou de modification due à une pandémie seront celles prévues au point 4.3 des présentes conditions générales. MIRARI n’assumera pas de responsabilité pour les frais supplémentai...
	9.5 Le client s’engage à respecter toutes les prescriptions sanitaires, réglementations, et mesures imposées par les autorités locales, nationales ou internationales, notamment en matière de tests, quarantaine, ou vaccination. Le non-respect de ces ob...
	9.6 MIRARI ne pourra être tenue responsable des conséquences résultant de restrictions sanitaires, fermetures de frontières, quarantaines, refus d’embarquement, ou autres mesures liées à la pandémie échappant à son contrôle.
	10. Assurances
	10.1 Il est obligatoire de souscrire une assurance couvrant l’annulation, le rapatriement, les soins médicaux. MIRARI recommande aussi de souscrire à une assurance bagages.
	10.2 MIRARI décline toute responsabilité en cas d’absence de couverture d’assurance appropriée.
	11. Fond de Garantie
	11.1 MIRARI est membre de TPA (Travel Professional Association) et, à ce titre, participe au fonds de garantie mis en place par cette association professionnelle. Ce dispositif garantit le nantissement des montants versés par le client dans le cadre d...
	12. Prescription et médiation
	12.1 Toute action en justice relative au présent contrat se prescrit par un délai d’un an à compter du lendemain de la date de fin du voyage prévue contractuellement.
	12.2 Avant toute procédure judiciaire, il est recommandé de recourir à la médiation par le Médiateur de la branche suisse du voyage :
	Ombudsman de la branche suisse du voyage Case postale, CH – 8038 Zurich Tél. : +41 (0)44 485 45 35 Email : info@ombudsman-touristik.ch
	13. Droit applicable et juridiction compétente
	13.1 Le présent contrat est régi exclusivement par le droit suisse.
	13.2 Tout litige relatif à l’interprétation ou à l’exécution du présent contrat relève de la compétence des tribunaux genevois, sous réserve d’un éventuel recours au Tribunal fédéral.
	.
	Fait à Genève, le 01.10.2026
	Protection des données
	MIRARI («nous»), en tant que responsable du traitement, est chargé de collecter et de traiter vos données personnelles dans le cadre de ses activités.
	Notre activité consiste à proposer une offre complète de services de voyage à nos clients.
	La présente déclaration de protection des données a pour objectif d’expliquer comment nous traitons vos données personnelles et comment vous pouvez les contrôler et les gérer. En effet, notre traitement des données peut être couvert par d’autres régle...
	La présente déclaration de protection des données est conforme aux exigences du droit suisse de la protection des données ainsi que - si et dans la mesure où il est applicable - au règlement général sur la protection des données (RGPD) de l’Union euro...
	1. CETTE DÉCLARATION VOUS CONCERNE-T-ELLE ?
	La présente déclaration de protection des données vous concerne si vous êtes :
	• l’un ou l’une de nos clients ou en relation contractuelle avec nous ;
	• un ou une co-voyageur de nos clients ;
	• une personne intéressée par nos produits ou services et nous fournissez vos données personnelles (p. ex. en agence, sur nos sites web et applications, lors d’événements) afin que nous puissions vous contacter.
	Lorsque vous nous fournissez des données personnelles concernant d’autres personnes, veillez à les informer de la divulgation de ces données et à les inviter à lire la présente déclaration de protection des données. Nous veillerons à faire de même dan...
	2. COMMENT POUVEZ-VOUS CONTRÔLER LES ACTIVITÉS DE TRAITEMENT QUE NOUS EFFECTUONS SUR VOS DONNÉES PERSONNELLES ?
	Vous disposez de droits qui vous permettent d’exercer un réel contrôle sur vos données personnelles et sur la manière dont nous les traitons. Nous vous expliquons ci-dessous vos droits en rapport avec vos données personnelles.
	Si vous souhaitez exercer les droits énumérés ci-dessous, veuillez en faire la demande en envoyant un courrier électronique à contact@mirari-voyage.ch ou un courrier à l’adresse suivante : MIRARI, rue de la Terrassière 16, 1207 Genève.
	Si vous avez des questions sur l’utilisation de vos données personnelles dans le cadre de la présente déclaration de protection des données, veuillez les adresser à : contact@mirari-voyage.ch.
	2.1. Vous pouvez demander l’accès à vos données personnelles
	Si vous souhaitez avoir accès à vos données personnelles, nous vous fournirons une copie des données personnelles que vous avez demandées ainsi que des informations relatives à leur traitement.
	Votre droit d’accès peut être limité dans les cas prévus par les lois et réglementations.
	2.2. Vous pouvez demander la rectification de vos données personnelles
	Si vous estimez que vos données personnelles sont inexactes ou incomplètes, vous pouvez demander que ces données personnelles soient modifiées ou complétées en conséquence. Dans certains cas, des pièces justificatives pourront être exigées.
	2.3. Vous pouvez demander la suppression de vos données personnelles
	Si vous le souhaitez, vous pouvez demander la suppression de vos données personnelles, dans la mesure où la loi le permet.
	2.4. Vous pouvez vous opposer au traitement de vos données personnelles sur la base d’intérêts légitimes
	Si vous n’êtes pas d’accord avec une activité de traitement sur la base d’un intérêt légitime, vous pouvez vous y opposer, pour des raisons liées à votre situation particulière, en nous informant précisément de l’activité de traitement concernée et de...
	2.5. Vous pouvez vous opposer au traitement de vos données personnelles à des fins de prospection commerciale
	Vous avez le droit de vous opposer à tout moment au traitement de vos données personnelles à des fins de prospection commerciale, y compris le profilage, dans la mesure où il est lié à cette prospection.
	2.6. Vous pouvez demander que l’utilisation de vos données personnelles soit suspendue
	Si vous mettez en doute l’exactitude des données personnelles que nous utilisons ou si vous vous opposez au traitement de vos données personnelles, nous examinerons votre demande. Vous pouvez nous demander de suspendre l’utilisation de vos données per...
	2.7. Vous avez des droits contre une décision automatisée
	Par principe, vous avez le droit de ne pas faire l’objet d’une décision fondée uniquement sur un traitement automatisé reposant sur le profilage ou autre, qui a un effet juridique ou vous affecte de manière significative. Toutefois, nous pouvons autom...
	Dans tous les cas, vous avez le droit de contester la décision, d’exprimer votre point de vue et de demander l’intervention d’une personne compétente pour revoir la décision.
	2.8. Vous pouvez révoquer votre consentement
	Si vous avez donné votre consentement au traitement de vos données personnelles, vous pouvez révoquer ce consentement à tout moment.
	2.9. Vous pouvez demander la portabilité d’une partie de vos données personnelles
	Vous pouvez demander une copie des données personnelles que vous nous avez fournies dans un format structuré, couramment utilisé et lisible par machine. Lorsque cela est techniquement possible, vous pouvez demander que nous transmettions cette copie à...
	2.10.  Comment déposer une plainte auprès du Préposé fédéral à la protection des données et à la transparence ?
	En plus des droits mentionnés ci-dessus, vous pouvez déposer plainte auprès de l’autorité de surveillance compétente :  le Préposé Fédéral à la Protection des Données et à la Transparence (PFPDT), Feldeggweg 1, 3003 Berne.
	3. À QUELLES FINS ET SUR QUELLE BASE JURIDIQUE UTILISONS-NOUS VOS DONNÉES PERSONNELLES ?
	3.1.  Exécution du contrat et intérêt légitime
	Dans cette section, nous vous expliquons à quelles fins et sur quelle base juridique nous traitons vos données personnelles. En premier lieu, nous utilisons vos données à caractère personnel pour exécuter un contrat auquel vous êtes partie ou pour pre...
	Vos données personnelles sont notamment traitées lorsque cela s’avère nécessaire à la conclusion ou à l’exécution d’un contrat pour :
	• conclure un contrat (de voyage) avec vous. Nous pouvons traiter des données à caractère personnel afin de vous enregistrer comme nouveau client, de conclure un contrat et de l’exécuter avec vous ;
	• vous fournir les produits et services souscrits dans le cadre du contrat applicable ;
	• procéder à la facturation, à l’établissement des factures et au recouvrement ;
	• vous fournir des services liés à la préparation et à la réalisation d’un voyage ;
	• à des fins d’assurance ;
	• fournir des services de conseil ;
	• fournir assistance en cas de difficultés pendant le voyage en cas de besoin ;
	• vous fournir un accès à nos plateformes numériques. Nous sommes susceptibles de traiter des données personnelles lorsque vous utilisez nos plateformes numériques à plusieurs fins (pour gérer vos informations personnelles ou pour obtenir un accès à d...
	• donner accès à nos locaux et installations. Nous pouvons traiter des données personnelles lorsque vous nous rendez visite dans nos locaux afin de procéder à un contrôle d’accès et de sécurité approprié ;
	• communiquer avec vous. Nous pouvons traiter des données à caractère personnel lorsque vous souhaitez nous contacter, lorsque vous nous demandez des informations sur notre société ou nos services ou lorsque le contrat doit être mis à jour ;
	• répondre à vos demandes et vous assister ;
	• gérer la résiliation du contrat.
	Lorsque nous fondons une activité de traitement sur un intérêt légitime, nous mettons cet intérêt en balance avec vos intérêts ou vos droits et libertés fondamentaux afin de garantir un juste équilibre entre eux. Dans le cadre de notre activité de fou...
	•  continuer à développer nos produits et services ;
	• renforcer la cybersécurité, gérer nos plateformes et sites web et assurer la continuité des activités ;
	• mettre en œuvre des solutions de technologie de l’information ;
	• maintenir les systèmes d’information opérationnels ;
	• améliorer l’automatisation et l’efficacité de nos processus opérationnels et de nos services à la clientèle (p. ex. remplissage automatique des réclamations, suivi de vos demandes et amélioration de votre satisfaction sur la base des données personn...
	• exercer des droits en justice et nous défendre dans le cadre de litiges juridiques et de procédures administratives ;
	•  organiser des concours, des opérations promotionnelles, réaliser des sondages et des enquêtes de satisfaction des clients.
	3.2. Offres commerciales et marketing
	Si vous faites partie de nos clients et sauf opposition de votre part, nous pouvons vous envoyer des offres pour nos produits et services. Nous ferons en sorte que ces offres commerciales concernent des produits ou des services correspondant à vos bes...
	3.3.  Consentement
	Pour certains traitements de données personnelles, nous vous fournirons des informations spécifiques et vous demanderons votre consentement. Vous pouvez bien sûr révoquer votre consentement à tout moment.
	En particulier, nous vous demandons votre consentement pour :
	• la transmission de données personnelles sensibles à des tiers ;
	• la personnalisation de nos offres et de nos produits ou services sur la base d’un profilage plus complexe afin d’anticiper vos besoins et vos comportements ;
	• toute offre électronique de produits et services non similaires à ceux auxquels vous avez souscrit ou de produits et services de nos partenaires de confiance.
	Nous pouvons vous demander un consentement supplémentaire pour traiter vos données personnelles si nécessaire, mais cela n’aura pas d’incidence sur les traitements de données déjà effectués.
	4. QUELS TYPES DE DONNÉES PERSONNELLES RECUEILLONS-NOUS ?
	Nous collectons et utilisons vos données personnelles, c’est-à-dire toute information qui vous identifie ou permet de vous identifier.
	En fonction notamment des types de produits ou de services que nous vous fournissons et des interactions que nous avons avec vous, nous recueillons différents types de données personnelles à votre sujet :
	• Informations de contact, adresse postale (privée ou professionnelle), adresse électronique, numéro de téléphone ;
	• Données personnelles, p. ex. sexe, date de naissance et âge, état civil, nationalité, données figurant dans le passeport, etc. ;
	• Mode de vie, p. ex. loisirs et centres d’intérêt, voyages ;
	• Informations sur les voyages, telles que dates de voyage, itinéraire/destination, compagnie aérienne, hôtel, prix, souhaits des clients, informations sur vos co-voyageurs, programmes de fidélisation des compagnies aériennes, etc. ;
	• Données sur la santé, p. ex. informations sur des besoins particuliers liés à la santé ou sur des maladies et accidents survenus pendant un voyage ;
	• Informations financières, p. ex. informations de paiement, numéro de carte de crédit, coordonnées bancaires ;
	• Données relatives à vos habitudes et préférences, en matière d’utilisation de nos produits et services (p. ex. demandes de repas) ;
	• Données collectées lors de nos interactions avec vous, p. ex. vos commentaires, suggestions, besoins recueillis lors de nos échanges avec vous en personne dans nos agences et lors de conversations téléphoniques (note d’entretien ou enregistrement d’...
	• Données relatives à vos appareils (téléphone mobile, ordinateur, tablette, etc.), adresse IP, caractéristiques techniques et données d’identification ;
	• Identifiants de connexion personnalisés ou fonctions de sécurité, utilisés pour vous connecter à notre site web et à nos applications.
	5. AUPRÈS DE QUI RECUEILLONS-NOUS DES DONNÉES PERSONNELLES ?
	En règle générale, nous recueillons les données personnelles directement auprès de vous. Nous pouvons toutefois les recueillir également auprès d’autres sources.
	Nous collectons parfois des données provenant de sources publiques :
	• publications/bases de données mises à disposition par des autorités officielles ou des tiers (p. ex. feuille officielle du commerce, registre du commerce) ;
	• sites web/pages sur les réseaux sociaux d’entités juridiques ou de clients commerciaux contenant des informations que vous avez divulguées (p. ex. votre propre site web ou page sur les réseaux sociaux) ;
	• informations publiques, comme celles publiées dans la presse.
	Nous collectons également des données personnelles auprès de tiers :
	• nos clients (p. ex. co-voyageurs) ;
	• nos prestataires de services (notamment prestataires de services à l'étranger) ;
	• tiers, tels qu’agences de référence de crédit et agences de prévention des fraudes ;
	• courtiers en données, qui sont tenus de s’assurer qu’ils collectent les informations pertinentes de manière licite.
	6. AVEC QUI PARTAGEONS-NOUS VOS DONNÉES PERSONNELLES ET POURQUOI ?
	Afin de réaliser certains des objectifs décrits dans la présente déclaration de protection de données, en particulier l’organisation d’un voyage, nous pouvons, le cas échéant, partager vos données personnelles avec :
	• nos prestataires de services dans le pays de destination (p. ex. agences, guide, réservation d’hôtel, service de transfert et éventuellement d’excursion), les prestataires de services de transport (compagnie aérienne, train, location de voiture, etc...
	• les sous-traitants qui fournissent des services pour notre compte (p. ex. services informatiques, logistique, services d’impression, télécommunications, recouvrement de créances, conseil, distribution et marketing) ;
	• certaines professions réglementées telles que les avocats, les notaires ou les commissaires aux comptes lorsque cela s’avère nécessaire dans des circonstances spécifiques (litige, audit, etc.) ;
	• des partenaires pour la réalisation de publicité, d'études de marché et d'opinion ;
	• des partenaires qui nous apportent leur soutien dans le cadre de l’élucidation d’infractions (p. ex. fraude), de l’exercice ou de la défense de droits en justice ;
	• les autorités et services officiels (p. ex. autorités fiscales, ambassades du pays de destination) en cas d’obligation légale ou administrative (p. ex. obligations de conservation, obtention de visas, obtention d’informations sur les conditions sur ...
	7. TRANSFERTS INTERNATIONAUX DE DONNÉES PERSONNELLES
	Dans le cas de transferts internationaux depuis la Suisse ou l’Espace économique européen (EEE) vers un pays non membre de l’EEE (pays tiers), vos données personnelles peuvent faire l’objet d’un transfert transfrontalier. Vous devez en particulier vou...
	Pour les transferts dans un pays tiers où le niveau de protection n’a pas été reconnu comme adéquat par le PFPDT et la Commission européenne, nous nous appuierons sur une dérogation applicable à la situation spécifique (p. ex. si le transfert est néce...
	• les clauses contractuelles types de la Commission européenne approuvées par le PFPDT ;
	• des règles d’entreprise contraignantes.
	Pour obtenir une copie de ces garanties ou des précisions sur l’endroit où elles sont disponibles, vous pouvez envoyer une demande écrite comme indiqué au point 2.
	8. COMBIEN DE TEMPS CONSERVONS-NOUS VOS DONNÉES PERSONNELLES ?
	Nous conservons vos données personnelles pendant la durée requise pour remplir nos obligations contractuelles et pour nous conformer aux lois et règlements applicables ou pendant une durée différente, conforme à nos intérêts commerciaux légitimes, tel...
	9. SÉCURITÉ DES DONNÉES
	Nous recourons à des mesures de sécurité techniques et opérationnelles appropriées afin de protéger les données personnelles que nous conservons contre la manipulation, la perte partielle ou intégrale et l’accès non autorisé par des tiers (p. ex. cryp...
	Nous prenons des mesures de précaution adaptées afin de protéger vos données. Toutefois, la transmission d’informations via Internet et d’autres moyens électroniques présente toujours des risques pour la sécurité et nous ne pouvons garantir la sécurit...
	10. COMMENT SUIVRE L’ÉVOLUTION DE CETTE DÉCLARATION DE PROTECTION DES DONNÉES ?
	Dans un monde où les technologies évoluent constamment, nous réexaminons régulièrement la présente déclaration de protection des données et la mettons à jour si nécessaire.
	La version en vigueur publiée sur notre site web fait foi. Nous vous invitons à consulter la dernière version de ce document en ligne, et nous vous informerons de toute modification par le biais de notre site web ou de nos canaux de communication habi...

